Жучков Сергей
Один день Суворова
(В Ундоле) 
Действующие лица:
Суворов Александр Васильевич – генерал-поручик, 54 года.
Прохор Дубасов – камердинер и денщик Суворова, колоритной внешности – высокий, сильный.
Мандрыкин Данила Давыдовыч – 16 лет, адъютант Суворова, выглядит старше своего возраста, высокий, стройный.
Поречнев Иван Михайлович – управляющий ундольским имением, прапорщик в отставке.
Александр Романович Воронцов – 43 года, граф, сенатор, президент коммерц-коллегии, владелец усадьбы «Андреевское» (холост, детей нет).
Василий Матвеевич Шимановский – предводитель дворянства Шуйского уезда, отставной прапорщик. Имел по соседству с Кистошью с. Менчаково.
Борщов Петр Афанасьевич — суздальский помещик, сосед Суворова по кистошской вотчине и “приятель”, как он сам его называл.
Басаргин Иван Кондратьевич -  отставной майор артиллерии, помещик.
Бутурлина (Колычева) Татьяна Андреевна – соседка по ундольской вотчине. Вдова. Пышная дама 59 лет.
Повар Митька
Старый нищий
Молодой нищий
Дворовые
Крестьянские дети (их диалоги можно распределять по участникам на усмотрение постановщика)
Голос за сценой
Действие происходит в Главной   комнате   дома – зале,   в  которой  Суворов  жил,   работал, принимал гостей и посетителей. Зала богато обставлена: шикарная софа, буфет из красного дерева, наполненный серебряной посудой. Старинные иконы в дорогих окладах. На стенах − множество портретов и картин в позолоченных рамах, писанных масляными красками. И тут же, в комнате самодельные деревянные некрашеные стулья, стол, другая бесхитростная мебель. На столе, рядом с серебряной, простая недорогая посуда.  В углу  комнаты находится большой старинный дубовый  сундук,  в котором  Суворов  хранил  свежие  газеты и книги различного  содержания,   в том  числе  по  философии  и  астрономии. В другом углу залы  лежит копна свежего сена, заменяющая ему ночью постель. Пуховая подушка и простыня. Постель из сена частично закрыта стоящей ширмой.
                                      Пролог
Голос за сценой: Весной 1784 года генерал-поручик Александр Васильевич Суворов впервые за долгие годы военной службы получил продолжительный отпуск. Только что закончилась первая турецкая война. Суворов устал, думал, что в отпуске пробудет долго. Но не смог и месяца прожить без любимого военного дела. Поехал в Петербург за назначением. Ему поручили командовать шестой Владимирской дивизией. Своё название дивизия получила по месту дислокации. Она квартировала во Владимирском наместничестве. 6 июня 1781 года А. В. Суворов сообщал в письме к Г.А. Потемкину: «Я был в Санкт-Петербурге... Ныне еду в мои деревни, прикосновенные расположению шестой дивизии».

Штаб дивизии Суворов решил расположить в своем имении, в селе Ундол. Именно это село выбрал не случайно. Ундол имел удобное месторасположение. Через село проходила Большая московская дорога. По ней до центра наместничества, города Владимира, было всего 30 верст пути. 

                                        Картина  первая
Октябрьская ночь. Около двух часов. За окнами темно. Суворов просыпается зажигает свечку. Он в широкой холщовой  рубахе. Видя, что никого нет и все еще спят, похлопал себя руками по бокам, как крыльями и закричал по петушиному.
Суворов (громко): Ку-ка-ре-ку! А ну, все вставать! Петухи уже прокричали! Кто рано встает, тому Бог подает! Ку-ка-ре-ку!

Входит камердинер – Прохор Дубасов.
Прохор: Изволили звать, Александр Васильевич?

Суворов: Прошка, почему все еще дрыхнут? Петухи давно уже пропели!

Прохор: Да все уж на ногах – по хозяйству хлопочут.

Суворов: Жди тут, я сейчас.

Выбегает из комнаты. Прохор неодобрительно качает головой.
Прохор: Опять холодной водой обливаться будет. Ведь каждый день так. Лето ли, зима ли – все едино. Два ведра на голову и домой.

Входит Суворов. Голова его мокрая
Суворов (довольно): Ага, приучил таки я вас – лентяев, вставать рано. И правильно – належимся еще на том свете. Захотим встать пораньше – ан, нет – держит матушка-земля крепко. (Прохору) Одеваться, сегодня что-то сыростью тянет – не буду по траве бегать. (заходит за ширму)

Прохор (подавая одежду): И правильно! Мыслимое ли дело – барин, генерал, а голый по траве катается, как прости Господи, поросенок  в  луже.

Суворов (одеваясь): Но, но! Ишь, волю взял – генерала учить! Оно,  катание-то это, для здоровья полезно. Тело росой напитается, воздухом надышится. Да и бодрит! 

Прохор: Оно может и полезно, да перед народом стыдно. Вон мужики говорят, дескать, с чудинкой барин…

Суворов (перебивая): Мужик – дурак! Забили головы предрассудками.

Об их благосостоянии, да здоровье хлопочу, а они все по бабка-шептуниям бегают.  Всяческое  знахарство, да шарлатанство пресекать! С тебя спрос будет.

Прохор (грубовато): Да, уж, конечно! Все с меня! Все с меня! Вы вот к крестьянам не раз направляли  полковых лекарей. А мужики их выслушают, головой покивают, во всем согласные. А как лекаря уйдут, так все пилюли да порошки повыбрасывают, да и по-своему лечатся. 

Суворов: А ты пресекай, пресекай! (подумав) Хотя для леченья кашица, баня, да молитва всего полезнее. (Прохору) Только ведь, крестьянин богат не деньгами, а детьми от детей ему и деньги. Вот и требуй, чтобы детей берегли, а в случае заболевания разумно лечили!

Прохор (задумчиво): Детей-то у мужиков много, да мрут они уж очень сильно.

Суворов:  Вот, вот – мрут часто! Потому и казано моими повелениями в соблюдении крестьянского здоровья и особливо малых детей прописанными в сих резонами и лекарствами, как и о находящихся в оспе, чтобы таких отнюдь на ветер и для причащения в церковь не носить... А то ныне, к крайнему моему сожалению, слышу, что из семьи Якова Калашникова девочка оспой померла,  а он, квартирующему у него подлекарю и говорит: «Я рад, что ее бог прибрал, а то она нам связала руки!» 

Прохор: Вот и я говорю – невежество. Их еще учить да учить надобно…

Суворов (резко): Учить надо! А за невежество наказывать!

Прохор (усмехаясь): Да уж наказание-то больно чудное. Якова на три дня в церкви заперли, а старосту – на сутки, чтоб на коленях молились, да поклоны били. Я понимаю, виноватого, а старосту-то за что?

Суворов (нравоучительно): За недогляд, чтобы впредь крепко смотрел за нерадивыми отцами! Дураков  учить надо…

Слышится звук била, а затем и колокола.
Суворов (встревоженно): Что случилось?! Прохор, беги, узнай и доложи незамедлительно!

Прохор выбегает. Суворов подходит к окошку всматривается в ночь. Вбегает Прохор.
Прохор (тяжело дыша): Пожар, Александр Васильевич!   У хромого Еремея избушка загорелась. Пламя, миновав две избы, переметнулось на третью, начало лизать соломенную крышу избы бабки Васены. Как бы все село не погорело!

Суворов: Беги в казарму инженерной  роты. Поднимай саперов! Я следом.

Прохор выбегает. Суворов, одевает легкую куртку и, без шапки,   выходит следом. За окнами блики пламени, тревожный звон, шум, крики. Затем все стихает. Слышится голос Суворова — «Молодцы, саперы! За службу благодарю!» Слышится ответ солдат – «Рады стараться, Ваше высокопревосходительство!»
Входят Суворов и Прохор. Оба перепачканы сажей.
Суворов (довольным тоном): А если бы не саперы, огонь смахнул бы полсела. Как они пламя в клещи взяли! Молодцы! (Прохору) Умываться.

Прохор (подавая воду в ведре): Вот, что значит выучка, Александр Васильевич. Без сумятицы, поставили лестницы и, как на крепостной вал, поднялись на уцелевшую стену дома, с треском разобрали горящие стропила и сбросили   на землю.

Суворов: А потом, как выстроились в длинную вереницу, да стали передавать друг другу ведра с водой из пруда, подносить землю. (подняв палец, назидательно) Вот  огонь, как лютый ворог и отступил перед солдатиками. (плещет из ведер воду себе на лицо) И ты, Прохор, побольше воды на лицо плещи, когда умываешься –  помогает глазам. (умывшись стал вытираться полотенцем)

Прохор (ворчливо): И угораздило же кому погореть! Хворый Еремей — голь перекатная, славен лишь тем, что ребятишек целая куча, мал, мала меньше, да и бабка Васена богата лишь красавицей Малашкой. 

Суворов: А ты не ворчи! Не ворчи.  Всех пострадавших прошу ко мне. Помогу. 

Прохор: Понял, Александр Васильевич. Исполню.

Суворов: Вот так-то. (довольным тоном) А если бы не привыкли вставать рано? Так бы не только пожар, а и Царсвие небесное проспали. Ну, а теперь, потрудившись, можно и чайку попить. (Прохору) Зови повара.

Прохор выходит и снова заходит с поваром. На подносе чашка, чайник заварной, чайник с кипятком, молочник со сливками
Повар: Все готово, барин. Изволите наливать.

Суворов (сердито): Какой я барин. Барин он  бездельничает, да бока отлеживает. А я у матушки-государыне на службе здесь поставлен. (подумав) Да и впрямь скоро обленюсь и стану барином. Просил же светлейшего исторгнуть меня из праздности. (махнув рукой и уже обычным голосом) Наливай чашку до половины.

Повар (извиняющимся тоном): Прости, батюшка – привычка. Вот испробуй. 

Повар наливает полчашки. Суворов пробует, довольно причмокивает.
Суворов: Вот, сегодня хорош чаёк. А то мне Кузнецов в прошлый раз из Москвы с Борщовым  прислал  чай столь дурен, что весь желудок мой им перепорчен. (Прохору) Я уже попенял Матвеичу, да наказал купить мне  чаю наилучшего, какой только обретаться может, как бы  дорог ни показался… Да, чтоб выбрал его чрез знатоков, да переслал его ко мне очень сохранно, чтобы постороннего духа он отнюдь не набрался, а соблюдал бы свой дух весьма чистый… А сегодня хорош… Внял Матвеич моим увещеваниям! (повару) Разбавь кипяточком наполовину. Крепковат.

Повар: Слушаюсь, батюшка (доливает кипятка)

Суворов (назидательно): А вот это, Митька, правильное обращение, ибо командир своим подчиненным должен быть отцом родным.

Повар: Сливок сколь добавить?

Суворов (Прохору): А сегодня поста нет? 

Прохор: Пей спокойно, Александр Васильевич. Сегодня день скоромный. Да еще и праздник Иверской иконы Божьей матери.

Суворов (повару): Сам добавлю, сколь нужно. (наливает сливки в чай и пьет)  Ты, вот что. Коль сегодня праздник, приготовь что ни будь к обеду эдакое. (вертит поднятым запястьем) Гостей будет человек … может пять… Так, что у тебя будет для гостей?

Повар:  Да уж  придумал, что. Духовая говядина, да бешбармак, да пельмени, да щука фаршированная с хреном, да капуста квашеная, да пироги с грибами. Ну и щи подам. Водка анисовая, да тминная с перцем, да малага, да венгерское…

Суворов (перебивая):  Хватит, хватит. Семь блюд – довольно. А для меня что? 

Повар: Щи будут и жаркое их телятины. 

Суворов: Хорошо. Только, смотри у меня, больше семи блюд гостям не подавай. Да пеннику мне не забудь поставить. Желудок что-то побаливает. (повару) Ступай. (Прохору) Обед в 9 утра. Так и быть, ради гостей на часок  попозже пообедаю.

Прохор выходит. 
                                  Картина вторая
Суворов садится на софу и начинает петь Бортнянского, стараясь петь басом. Через несколько минут входит Прохор.
Прохор: Ваше превосходительство, адъютант Мандрыкин.

Суворов: Впусти, впусти.

Прохор выходит. Входит адъютант  Мандрыкин, за ним Прохор.
Мандрыкин (вытянувшись, громко): Имею честь явиться к Вашему превосходительству.

Суворов: Да не тянись ты так, Данила Давыдович. Чай не на плац-параде. Ну, как там герои наши нынешние – саперы.

Мандрыкин (обычным тоном): Все, слава Богу. Раненных нет. Несколько человек, с небольшими ожогами, осмотрены полковыми лекарями.

Суворов: Прошка, дуй быстрей за управляющим Поречневым. Пусть придет.

Прохор выходит из комнаты.
Суворов:  А я тут попел немного.

Мандрыкин (улыбаясь) Да я слышал. Хорошо поете. Кажется Бортнянского. Суворов: Более всего люблю его музыку, особенно духовные концерты. 

Мандрыкин: Я слышал, что вы и по нотным книгам поете и с самыми известными российскими музыкантами дружите.

Суворов: Дружу. Но для меня,  лучший из них —  Дмитрий Бортнянский. Мечтаю, чтобы по смерть мою он панихидный реквием сочинил. Ну, хватит о музыки. Садись, Данила Давыдович за стол. Немного попишешь.

Мандрыкин садится за письменный стол. Берет бумагу, перо. Приготовился слушать Суворова.
Суворов: Хороша бумага, господин адъютант?

Мандрыкин: Хороша, Ваше превосходительство. Как снег, белая, аж сверкает.

Суворов (довольным тоном): Это вам не казенные поставки. Мне бумагу управляющий в Москве закупает. Да и тушь китайскую. Ей писать сподручней, чем чернилами орешковыми. (подумав) Пиши. Подполковнику Ширванского пехотного полка Великопольскому приказываю ехать во Владимир и в местной гарнизонной школе солдатских сирот, из учеников старших классов, отобрать наиболее способных и определить их по окончании школы во Владимирскую дивизию полковыми писарями. Подполковник человек умный и энергичный. Он разберется.

Входит Прохор, за ним Поречнев
Поречнев: Звали, Александр Васильевич?

Суворов: Вот что, Иван Михайлович. Сегодня саперы отличились. Сам знаешь, кабы не они, так и село бы погорело. Ты возьми-ка из погребов пенника, водки анисовой да тминной, и поднеси солдатикам, от меня.

Поречнев: Сколько взять?

Суворов: Ты же офицер отставной. Сам должен знать сколь на роту надобно, чтобы и повеселились и пьяну не были.

Поречнев (улыбаясь): Исполню, Александр Васильевич. Еще что?

Суворов: Мы, Иван Михайлович, солдатикам казармы срубили отменные. Вот и времена холодные настали. Так ты понаблюдай, чтобы покойно было жить в них, тепло, не ветрено, не душно и не угарно.

Поречнев: Проверю.

Суворов: Погорельцам сумму изрядную на подъем хозяйства надобно бы  выдать. (Мандрыкину). Надо распорядиться выделить команду солдат помочь погорельцам…

Поречнев (помявшись): Бюджет неважно выглядит. Трудненько с деньгами.

Суворов (строго): Выдать! Еще, хоть лес мы и бережем, но, раз в деньгах затуга, то  указать делянку, где лес рубить для строительства. 

Поречнев: Вместе со старостой в лес съездим. Подберем строевой. Не сомневайтесь, Александр Васильевич.  

Суворов: Ну и хорошо… Да вот еще… На обед гости у меня званы. Так ты понаблюдай, чтобы все подготовили. Да и сам не забудь подойти. (Мандрыкину)  Сейчас бумаги допишем, отправимся на развод. А после развода попрошу за стол. (Поречневу) Ступай, Иван Михайлович. А делами хозяйственными после полудня займемся.

Поречнев уходит.
Суворов (Мандрыкину): Ты вот, Данила Давыдович, хотя и офицер, а человек молодой. Совет мой послушай – учись всему, что по жизни и по службе пригодиться может. Вникай прилежно в сочинения Вобана, Кугорна, Кюраса, Гюбнера. Будь знающ несколько в богословии, физике и нравственной философии. Читай прилежно Тюренна, записки Цезаря, Фридриха II, первые тома истории Роллена и «Мечтания» Графа Сакса. Языки полезны для словесности. Учись понемногу танцам, верховой езде и фехтованию. Вот тогда нигде не пропадешь. Ни в бою, ни на приемах.

Мандрыкин (с чувством): Спасибо, Александр Васильевич. Ваши наставления – дороже всего. (улыбнувшись) Хотя некоторые говорят, что вы никакой тактике не придерживаетесь.

Суворов (весело): И правильно говорят. Помнится, когда стоял я с Каменским под начальством графа Салтыкова в турецкую кампанию то обыкновенно говаривали: «Суворов знает практику, Каменский тактику, а Салтыков ни практики, ни тактики не ведает». Тактика зависит от многих вещей изменяющихся постоянно на поле боя. Глазомер, быстрота, натиск –   вот три воинских искусства! Бей неприятеля, не щадя ни его, ни себя самого, держись зло, дерись до смерти, побеждает тот, кто меньше себя жалеет.

Мандрыкин: Но ведь вы, Александр Васильевич, зачастую свою методу в бою применяете. Да еще и противоречащую общепринятым правилам.

Суворов (удивленно): Поясни.

Мандрыкин: Да взять, к примеру, ночной бой. В темноте-то воевать несподручно!

Суворов:  Ночной бой выгоден тому, кто отважен и смел, ибо тут число войска не видно и мало значит, да и от стрельбы мало толку. Ночной поход также служит на пользу тому, кто любит являться перед неприятелем внезапно. Но, сначала все продумать надо, до каждого шага. Семь раз отмерь, а уж потом и отрежь.  

Мандрыкин: А у нас, как утвердят определенные эволюции по ордеру воинскому, так ни на шаг от них не смей отклониться. Я думаю менять надобно многое в военной теории.

Суворов: Да пока наше военное ведомство развернется, так уж иной раз и война закончится. Но есть один секрет у русского воина, который иностранцам не по уму. И запомни, что век живи – век учись! 

Мандрыкин: Жизнь, она, конечно учитель хороший, но ведь надо выбирать – чему учиться!

Суворов (наставительно):  Я вот сейчас тебе секрет открою. Во-первых – врага своего изучай: его силу, слабость. Беспрерывное изучение врага сделает тебя великим полководцем. Во-вторых – место боевых действий. Никакой баталии в кабинете выиграть невозможно. Умей пользоваться местностью, управляй счастьем. В третьих – будь прозорлив, осторожен. Имей цель определенную. Умей предупреждать обстоятельства ложные и сомнительные, но не увлекайся местной горячностью. В четвертых – будь терпелив в военных трудах, не поддавайся унынию от неудач.

Мандрыкин (заинтересованно): Да какой же это секрет? Эти  ваши секреты все давно знают.

Суворов (наставительно): Знают, да не применяют.  И ещё! Быстрота и внезапность заменяют число. Натиски и удары решают битву. Действуй быстро и решительно. Опережай противника. Быстрота и натиск – душа настоящей войны.

Мандрыкин:  Вот этим правилом вы все прежние рекомендации отрицаете, которые неспешность в походах регламентируют.

Суворов: И запомни, что вся жизнь воина в руках Божиих.  Бог нас водит! Он наш генерал!  А посему, всякое дело начинать надо с Божьим благословением. И запомни, Данила Давыдович, мой завет: «Ты, русский, знаешь трех сестер Веру, Надежду и Любовь; с ними Слава и Победа, с ними Бог!»  

Мандрыкин (с уважением): Запомню, Александр Васильевич. Навек запомню.

Суворов (улыбнувшись): Вот и хорошо… Так… Ну, давай еще попишем. (диктует)  Командирам полевых полков дивизии в Переславле-Залесском, Юрьев-Польском, Шуе, Суздале. Проверить работу полковых канцелярий. Принять меры к улучшению  снабжения. Устранить  недостаток строевых и тягловых лошадей, нехватку фуража. Продолжить обучение солдат военной тактике. Написал?

Мандрыкин: Написал.

Суворов (с сожалением) Дивизия-то, полностью людьми не укомплектована! Небоеспособна!  К проведению учений и больших маневров, я уж не говорю к войне, не готова!  Снова во Владимир ехать придется.  Наместник, князь Салтыков Иван Петрович, человек разумный, понимает, что для поправки дел потребуется время. Рад бы помочь, да не в силах –  бесхозяйственность, да разруха в губернии.  Написал?

Мандрыкин: Все готово.

Суворов: Давай подпишу и можно отправлять. (подписывает бумаги) Да, и не забудь сказать инженер-полковнику Фалькони, что сегодня читать мне заграничные газеты не надобно… (вставая) Ну а сейчас на развод. Солдатикам науку военную передавать.

Мандрыкин собирает бумаги и, вслед, за Суворовым выходит. 
                                  Картина третья
Дворовые накрывают стол для обеда. Расставляют приборы, рюмки, фужеры. Ставят графины и бутылки с различными напитками. Для Суворова ставят с краю стола простой прибор: оловянную ложка, нож и вилку с белыми костяными черенками. 
Входит Суворов с Мандрыкиным.
Суворов: Проходи, Данила Давыдович, не стесняйся. Тебе – молодому надо иногда и домашней пищей разговеться. Не все же на казенных-то харчах. Тебе ещё расти надо.(улыбаясь)  Вот я – всю жизнь по казенному питаюсь, потому и не вырос.

Мандрыкин: Вы все шутите, Александр Васильевич.

Суворов: Эх, кабы моя воля, я бы всех солдатской кашей кормил. Оно и экономней, да и для здоровья полезней. (махнув рукой) Ну и ладно. Сейчас еще гости подойдут, так что потерпим к разносолам приступать.

Входят Поречнев и Прохор.
Поречнев: Александр Васильевич, знаю, что сейчас гости придут, так после обеда дозвольте дела по управлению подготовить, пока отдыхать будете. Увольте от обузы им имение показывать, да рассказывать.

Суворов: Уговорил, Иван Михайлович. Приходи к часу по полудню. А гостей, пусть, вон, Прошка  забавляет. (Прохору)  Слышал? А пока,  встань  в дверях, да объявляй, кто из гостей пожаловал. 

Прохор (ухмыляясь и вытягиваясь): Слушаюсь, Ваше превосходительство!

Прохор встает в дверях. Входит Бутурлина.
Прохор (громко): Ее высокоблагородие Татьяна Андреевна Бутурлина!

Суворов (радостно разводя руки в стороны): Здравствуй соседушка, матушка Татьяна Андреевна! Наконец-то зашла на мои пироги!

Подходит к Бутурлиной, делает реверанс и целует ей руку. 
Бутурлина (с кокетством): Да что ты, батюшка, с таким политесом. Я, чай не придворная дама, а соседка. Можно и по-соседски – по простому.

Суворов: Прости меня, но не права ты, Татьяна Андреевна. Мне приятней перед тобой расшаркаться, чем перед жеманницами дворцовыми. (Поречневу) А ты, что скажешь, Иван Михайлович?

Поречнев (улыбаясь): А что сказать? Все на виду. Ни убавить не прибавить.

Суворов (Мандрыкину): А вот пусть молодой человек рассудит. (показывая на Бутурлину) Хороша?  

Мандрыкин (смущаясь): В Татьяне Андреевне красота истинно русской жанщины.

Суворов: Помилуй Бог, как сказал! 

Мандрыкин (серьезно): Я вообще считаю, что каждой женщине надо высказывать свое уважение.

Суворов: Каков молодец. Порадовал меня Данила Давыдовыч. Порадовал. Вот и займи соседушку, пока других гостей ждем.

Прохор (громко): Иван Кондратьевич Басаргин!

Входит Басаргин. Суворов подбегает к нему с распростертыми объятиями. Обнимает.
Суворов (воодушевленно): Вот и еще соседушка пожаловал. Рад, рад. Как там у тебя, в Михейцеве?

Басаргин: Да все, слава Богу, Александр Васильевич.

Суворов: Проходи, отдыхай с дороги. Вы ведь все знакомы?

Басаргин (улыбаясь): Знакомы. (Басаргиной) Позвольте, татьяна Андреевна? (целует ей руку).

Прохор: Господа: Василий Матвеевич Шимановский и Петр Афанасьевич Борщов!

Входят Шимановский с Борщовым. Суворов и с ними тепло обнимается.
Суворов: Ну, порадовали, господа. Да ещё и оба вместе.

Борщов: Да вот, получили твое приглашение и уговорились, встретившись возле Суздаля, вместе ехать.

Суворов (гостям): Приятель мой –  Борщов Петр Афанасьевич, сосед  по Кистышу. Охотник знатный.

Борщов раскланивается со всеми.
Суворов (подводя к гостям Шимановского): А это другой приятель-сосед по селу Менчаково, предводитель дворянства Шуйского уезда Василий Матвеевич Шимановский.

Шимановский: Да, что уж, как пышно, Александр Васильевич.

Шимановский раскланивается с присутствующими
Суворов: Ничего, по заслугам и честь. Мы ведь, господа, все здесь – офицеры и что такое честь знаем не понаслышке. 

Бутурлина, привстает, чтобы что-то сказать.
Суворов (делая протестующий жест): И не спорь, матушка. Ты – капитанша, значит вместе с мужем армейскую лямку тянула. Поэтому, без церемоний. Господа офицеры, прошу к столу. Татьяна Андреевна, займи главное место.

Все садятся за стол. Бутурлина усаживается с торца стала. Суворов садится с краю. Суворов встает с места. Все так же встают. Суворов читает «Отче наш». В конце молитвы все хором говорят «Аминь» и крестятся. По знаку Суворова все садятся, а дворовые наливают гостям рюмки. Все выпивают.
Суворов: Что ж, православные, помолившись, можно и к трапезе приступать. 

Прохор делает знак дворовым и те разносят гостям первое блюдо, а сам встает за спиной Суворова.
Суворов (с улыбкой): Как говорится: «Завтрак съешь сам, обед раздели с другом, а ужин отдай врагу». Вот я с друзьями обедом и делюсь.

Бутурлина: Александр Васильевич, а дозволь спросить – отчего это у тебя прибор-то оловянный. Нам на серебре подал, а сам?

Суворов: В походах привык по-простому. Да и слышал я, будто яд в серебре.

Борщов: Это ты, друг мой не прав. Наоборот серебро пищу и воду очищает.

Шимановский: Недаром же крещенскую воду крестом серебряным освящают.

Суворов: Ну, заучили, помилуй Бог. Говорю же, что так привык. (поднимает палец вверх) А привычка – вторая натура!

Бутурлина: То-то у тебя, отец мой, соломка вместо кровати. Привычка!

Все улыбаются
Суворов (немного смутившись): Прошка, вели еще блюда нести. Что мешкают.

Прохор делают знак и на стол несут еще блюда. Гости накладывают себе в тарелки. 
Суворов (Прохору): А мне ещё щец вели принести.

Прохор: Не велено, Ваше превосходительство.

Суворов: Как не велено? Кем?

Прохор: Генерал-поручиком Суворовым. Приказал он, чтобы не давал вам переедать.

Суворов: Этого генерала  слушаться надобно. Он  плохого не посоветует. Ну, так жаркое несите. Господа, а что рюмки пустые. Водка у меня тминная, мягкая с перчиком. От простуды, по слякотной погоде, полезная. (Басаргиной) Татьяна Андреевна, а тебе вот, венгерское.

Бутурлина: А что сам-то винца не попробуешь, Александр Васильевич?  Все водочкой пользуешься.

Суворов: Вот ведь, все женщины одинаковые. Меня раз матушка-государыня на балу и спрашивает, что, дескать, вина не пью, а все водку. При дамах, мол, пахнуть будет.

Бутурлина (с любопытством): Ну, а ты, отец мой, что?

Суворов: А я ей и отвечаю, как же тогда дамы узнают, что я солдат?

Все смеются. Дворовые наливают всем рюмки.
Басаргин: Александр Васильевич, яств наготовил, как всегда – на целую роту! Еще бы друзей в помощь надобно.

Суворов: Да у меня друзей много: Цезарь, Ганнибал, Вобан, Кегорн, Фолард, Тюренн, Монте-Кукули, Роллен… и всех не вспомню. Старым друзьям грешно изменять… Да жаль, в еде не помощники.

Все вновь смеются. Гости разговаривают. 
Басаргин (Шимановскому и Борщову): Охота здесь, по осени, знатная! Уж сколько уток мы, с Александром Васильевичем, в пойме Клязьмы стреляем… Пропасть. Всё жирные, нагуленые.

Шимановский: Да и у нас с этим не худо.

Борщов: Самое занятие для офицера. И руку и глаз тренирует.

Басаргин: А что, господа, попросим хозяина, на завтра охоту устроить?

Шимановский: Александр Васильевич, ты как?

Борщов: Просим, Александр Васильевич. Утка сейчас в самой поре.

Суворов: Что ж, господа офицеры, приглашаю вас на завтра на забаву утиную. (Поречневу) Иван Михайлович, куда пойдем?

Поречнев: Я думаю к озеру Великому. Там сейчас, на перелете, много их жирует.

Суворов: Вот, и договорились. (гостям) Угощайтесь, господа, не стесняйтесь. Вот, грибочки, щука.  Эх, щи, сегодня, хороши!

Бутурлина: А хорошо у нас, господа. Тишина деревенская. Красота! Благодать Божия.

Шимановский: Согласен с вами, Татьяна Андреевна.  Прогуляешься по селу, по окрестным полям и лесам. Истинный парадиз, господа.

Суворов: Да, хорошо лесным воздухом подышать. В лесной тиши  и думается хорошо. Вернешься после прогулки в кабинет сразу писать, да читать хочется.

Тем временем Прохор забирает у него тарелку. Суворов смотрит зло и строго.
Прохор: Не велено, не велено. Генерал приказал.

Суворов: Ишь, какой исполнительный. Но, приказ – есть приказ. (Басаргину) Иван Кондратьевич, а ведь твоему Василию пора бы на службу?

Басаргин: Пора, Александр Васильевич, пора. Да боюсь, без отеческого надзора забалует в офицерской службе. Вот если бы ты его под своим надзором держал? Тогда бы и мне и матушке его спокойнее было. Да и военному бы делу лучше обучился.

Суворов (назидательно): Бдение начальника – лучшее спокойствие подчиненных. Прозорливость оного побеждает нечаянности. Хорошо, возьму твоего сына под свою руку. Сначала в штаб адъютантом. (показывая на Мандрыкина) Вот, вместо Данилы Давыдовича.

Мандрыкин (обиженно): Ваше превосходительство, я-то, чем провинился?

Суворов: А тем, что пора тебе и на повышение. Пора и солдатиками покомандовать. (со смехом) Перьями, в адъютантах, оброс? Вот теперь и вверх пора лететь соколу!

Мандрыкин (с чувством): Спасибо, Александр Васильевич!  

Суворов молча машет рукой. Все посмеиваются. В дверь входят два нищих – очень старый и молодой, крепкий. Видя господ за столом, растерянно останавливаются.
Суворов: Ты что, батюшка остановился. Подойди ближе. Садись вот, на мое место. 

Суворов встает. Нищие подходят ближе. Старший робко садится.
Суворов: Ешь, не стесняйся. (гостям) Господа, сложимся для бедного старика. С миру по нитке – голому рубаха.

Берет у старика шапку и обходит с ней гостей. В шапку кладут мелкие деньги. Суворов отдает шапку старику.
Суворов:  Добрые друзья мои! Подумайте, кто теперь благополучнее — этот ли старец, получивший от нас дары, или мы, подкрепившие его болезненную дряхлость? Тогда только человек уподобляется Творцу, когда простирает руку свою на помощь ближнему.  Вот, возьми на пропитание. (смотрит на молодого) Прохор, а ну-ка, принеси топор.

Прохор выходит и быстро возвращается с топором. Молодой нищий испуганно сморит на Суворова и встает на колени.
Молодой нищий: Помилуй, барин. Отпусти душу на покаяние!

Старый нищий: Не погуби, батюшка-барин. Молод, глуп, да мне-то, без него, тяжко придется.

Суворов (протягивая топор, назидательно): На, возьми. Ты – сильный. Руби дрова — не умрешь с голода.

Молодой нищий робко берет топор и вместе со старым нищим, кланяясь выходит.
Борщов (выдыхая с облегчением): Ну, Александр Васильевич, перепугал ты молодого-то. Аж побелел. Да и я, хоть тебя и знаю, а струхнул немного, когда ты стопором-то к молодому подошел.

Бутурлина (качая головой): Ну и шутки у тебя, батюшка.

Суворов (серьезным тоном): Да какие уж тут шутки. Молодой-то – парень здоровый, а промеж домов попрошайничает. Беглый, наверное. Обленился на людской доброте. А ближайший повод к лени - это безначалие. Нет над ним никого, вот и обленился.

Шимановский (с уважением): Александр Васильевич сам всегда первым встает, да и крестьян поднимает на работу. 

Суворов (наставительно): Нельзя спать мужику долго, поле проспит, покос проспит и все именье потеряет. Коли хочешь жить и хлеб иметь, то работай проворно, заботу имей большую и время береги!  Все, что следует, справляй не медля и отнюдь не откидывай! Запущение, оно всякое дело портит, а тем временем другие дела вновь опять приспевают.

Басаргин (задумчиво): Мудро, Александр Васильевич. Ой, мудро! 

Борщов: Вот так ты, Александр Васильевич и имениями управляешь, чтобы крестьянам твоим жилось в достатке.

Суворов: Да разве б я один управился? Вот вы – соседи-приятели мои, всегда на помощь приходите, коль затруднение в чем. Да вот, Иван Михайлович старается. Да другие мои товарищи-служащие. Я ведь их всех из отставных офицеров набирал. А кто лямку солдатскую тянул, тот никогда не подведет.

Шимановский (заинтересовано): А все таки, Александр Васильевич, ведь есть же секрет твоего успеха?

Суворов (махнув рукой): Да, секрет-то больно прост… Взять белую бумагу, дана одной половине страницы означивать препятствия, недоразумения, сумнения; на другой половине страницы их облегчать, объяснять, опровергать и уничтожать. Сие иногда чинится уподоблением и заменою. Соблюдать и смотреть на мои правила миром управляя.

Бутурлина: Да уж больно просто, как посмотреть. А на деле не всегда.

Суворов: Дисциплина, матушка, в первую голову. Без неё все предписания ни к чему. Что писать, коль никто это выполнять не будет?! (Прохору) Распорядись, братец, пиво подать. (гостям) Это меня княгиня Екатерина Романовна Дашкова научила –  после обеда стакан английского пива с натертой лимонной коркой и сахаром потреблять.

Дворовые приносят пиво. Все пьют, затем ставят кружки на стол.
Суворов: Ну а теперь, гости дорогие, возблагодарим Господа, за пищу телесную.

Все встают. Суворов читает «Отче наш». Последний «Аминь» все хором. Выходят из-за стола.
Бутурлина: Благодарим, батюшка, за хлеб, за соль. Пойду домой, отдохну немного.

Суворов: Задержись немного, матушка, разговор небольшой есть. (остальным гостям) К вечеру жду вас в своем театре. Комедию господина Фонвизина «Бригадир» вам покажем. Она в Петербурге огромный успех имела. Вот мне её и посоветовал поставить  приятель мой –  граф Александр Романович Воронцов. Кстати и он подъехать обещал. А с ним знакомство всем полезным будет… А пока, господа, погуляйте, хозяйство посмотрите. Вот, Прохор, все покажет, да расскажет, ежели непонятно. (Прохору) Пошли быстро за бурмистром, Андреем Филатовым. Пусть тебе в помощь станет. 

Все выходят разговаривая. Бутурлина остается.
Бутурлина: О чем разговор будет, Александр Васильевич?

Суворов: Я, вот что подумал, матушка. А не продашь ли ты мне и твою часть села? Тебе, как женщине, верно тяжеловато управляться-то?

Бутурлина (вздыхая): Да я уж и сама об этом думала. Пора и на покое пожить. Дети разлетелись – отрезанные ломти. Им это имение ничего, кроме ссор, после меня не даст. В московский дом перееду. Буду доживать век свой без забот хозяйственных… Сговоримся. Чай не обидишь, отец мой?

Суворов: Вот и хорошо, Татьяна Андреевна. Я тогда, на днях пришлю к тебе Поречнева. С ним все и обговорите. (идут к двери) Да не забудь – вечером ко мне в театр.

Провожает Бутурлину. Дворовые собирают со стола.
                           Картина четвертая
Голос за сценой: В обыкновенные дни после обеда Суворов, вновь умывшись, раздевался и спал часа три на своей любимой постели – сене застеленном простынкой. Встав после сна, одевался очень быстро и занимался хозяйственными делами.

Одетый в китель, Суворов выходит из-за ширмы на ходу одевая на шею Анненский орден. Входит Поречнев с тетрадью и бумагами.
Суворов: Проходи, Иван Михайлович. Время хозяйственными делами заняться. Все подготовил на сегодня.

Поречнев: Не беспокойтесь, Александр Васильевич, все подготовил.

Суворов: Ну, тогда садись за стол и… с Богом.

Поречнев садится за письменный стол, раскладывает бумаги, раскрывает журнал.
Поречнев (взяв перо): Я готов.

Суворов:  Пиши. Причиной упадка крестьянского хозяйства является, в первую очередь лень. Лень, рождается от изобилия. Здесь оная произошла издавна от излишества земли и от легких господских оброков. В привычку вошло пахать земли без навоза, отчего земля вырождается и из года в год приносит плоды хуже. От этой привычки нерадение об умножении скота, а по недостатку оного мало навоза, и оттого главный неурожай хлеба, который впредь еще хуже быть может. Я наистрожайше настаивать буду о размножении рогатого скота и за нерадение о том жестоко наказывать буду. Скотину отнюдь не продавать и не резать. Самим же крестьянам лучше быть пока без мяса, но с хлебом и молоком. Записал.

Поречнев: Записал, Александр Васильевич.

Суворов: Сию бумагу направить управляющим всех имений.

Поречнев (делая пометку): Исполню, как наказываете.

Суворов: Еще о лени. Осматривая крестьянские хозяйства, узнал я, что у крестьянина Михаила Иванова одна корова! Следовало бы старосту и весь мир оштрафовать за то, что допустили они Михаилу Иванову дожить до одной коровы. Купить Иванову другую корову из оброчных моих денег. Богатых крестьян и крестьян скудных различать и первым пособлять в податях и работах беднякам. Особливо почитать таких неимущих, у кого много малолетних детей!

Поречнев: Вот это решение дальновидное. Только ведь богатые-то крестьяне недовольны будут.

Суворов: Ничего, поворчат, да перестанут. Пусть помогают бедным достатка достичь, тогда и самим легче будет.

Поречнев: Слушаю дальше.

Суворов: Для управляющего в Кистыше. Неимущим крестьянам, вновь прикрепленным от господина Ладоженского, пособить миром во всех недостатках, кому в чем будет нужда: лошадь, корову, овцу или птицу, рассматривая дела миром при священнике. Крестьянские бани нынешней зимою сделать две новые… Хлебовский пруд исправить непременно будущей весною. Оба берега обоих прудов обсадить деревьями и особливо ивняком. Реченный пруд, как только будет вырыт, то на его дно насеять овса, ржи, сенной трухи, а также речной травы, чтобы окоренилось дно для корма рыбы, а потом через полгода насадить из прежнего пруда рыбы на развод довольное число, напустив воду. Погреб в селе Кистош исправить, також с льдом поступать осторожно и плотнее набивать, чтобы лед лежал до нового.

Поречнев: На погреб надо бы кладку каменную сделать, а то дерево сгниет вскорости и вновь делать придется.

Суворов: Хорошо. Отметь. Я попрошу Борщова передать письмо управляющему. (смотрит, как Поречнев дописывает) Далее, что у нас?

Поречнев (раскрывая тетрадь): Провинившиеся, Александр Васильевич.

Суворов: Читай.

Поречнев: Федор Кленшин. Пойман с крадеными сапогами и топорами. За оное сечен на сходе хорошо. 

Суворов (удовлетворенно):
И впредь таких не щадить. Далее.

Поречнев: Денис Никитин. Пойман в поле с сноповым хлебом. Сечен за оное Суворов (наставительно): Впредь больше сечь.

Поречнев: Иван Сидоров пойман с рожью в гумне. Сечен же…

Суворов (перебивая):
Очень хорошо!

Поренев: Иван Тихонов, пойман так же со снопами, в поле. За оное сечен.

Суворов: И впредь не щадить.

Поречнев: Алексей Медведев, убоясь салдатчины, палец себе отрубил. Как с ним изволите?

Суворов (наставительно): Староста его греху причина. Впредь не налегайте. За это его самого буду сечь. (сердито) Знать он слышал, что от меня не велено в натуре рекрут своих отдавать, а покупать их миром на стороне, чтобы рекрутчины никто не боялся. Если впредь еще хоть чуть что будет, я отдам старосту в рекруты. Я же постановил своих людей не отдавать, а покупать рекрутов со стороны, поскольку тогда семьи не безлюдствуют, дома не разоряются и рекрутства не боятся. 

Поречнев: Обременительно это, Александр Васильевич и для вас и для крестьян. Цена рекрута-то –   150–200 рублей.

Суворов: Дороговато, конечно, мне обходится.  Я ведь из этой суммы 75 рублей вношу. Остальные разверстывалась по дворам разверстывать.  

Поречнев: Жалуются крестьяне, что дороговато рекруты обходятся.

Суворов (сердито): Своей же выгоды не видят! Оброк у моих крестьян  необременительный — от 3 до 6 рублей. У многих других помещиков он  10–20 рублей. Вот на с этой разницы оброчных и заплатят. 

Поречнев (согласно кивая головой): Зато парни в хозяйстве останутся. В хозяйстве помощь, да и выгода очевидная.

Суворов (как бы вспомнив): Да, Иван Михайлович… Дворовые парни как дубы выросли, купить им девок… Лица не разбирать, лишь бы здоровы были. Девиц отправлять… на крестьянских подводах, без нарядов, одних за другими, как возят кур, но очень сохранно. 

Поречнев: Женить, как обычно?

Суворов: Как обычно,  построить парней и привезенных девок в две шеренги по росту, одна напротив другой, скомандовать одной «Налево!», другой «Направо!», и образованные таким методом пары ведите венчаться в церковь.

Поречнев: Деньги брать с откуда?

Суворов: Употребите оброчные  деньги от 150 и хотя до 200 р. Лица не очень разбирая, лишь бы были здоровы. 

Поречнев: Все исполню в должности.

Суворов: Ну и еще одно. В Москву, Кузнецову. 

«Матвеич! О новых слухах по Петербургу и Москве, любопытства достойных, уведомлять меня. Какие у вас слухи? Нет ли мне службы или чего неприятного, хотя бы то и вздор. Во Владимире мне сказывали, что князь Потемкин уже с месяц, как проехал в Петербург. Ты этого не пишешь, а какие вести на Кубани? Не пишут  чего до меня касающегося?»

Поречнев: Все, написал. Письма читать, Александр Васильевич.

Суворов: Читай и, на сегодня, на этом закончим.

Поречнев: От епископа Владимирского Виктора. (читает)

«Высокопревосходительный Господин, Милостивый Государь! 

По требованию Вашего превосходительствава ко отводу для крестьянского кладбища места приказал я отправить из консистории моей священника. 

Поручая себя, впрочем, вашей любви и благосклонности, с истинным моим высокопочитанием есмь, высокопревосходительный господин,  государь мой, Вашего превосходительства богомолец и покорный слуга епископ Виктор»

Суворов: Очень хорошо. Что еще?

Поречнев: От сестры вашей, княгини Анны Васильевны Горчаковой.

Суворов: Читай. Как она, у меня погостивши, домой  доехала?

Поречнев (читает): «Батюшка братец, Александр Васильевич! Благодарствую, батюшка, за все ваше угощение и за ласки к моим детям. А я слава Богу, доехала от вас благополучно, хотя гром и молния долго продолжались с большим дождем. Однако я домой приехала в девятом часу вечера и на дороге останавливалась, кормила лошадей. Теперь слава. Богу, я несколько спокойна, что могла с вами видеться. Дай Бог, чтоб я опять вас могла скорее увидать. Дети мои целуют ваши ручки. 

Сим сокращая, остаюсь навсегда верная сестра ваша княгиня Анна Горчакова.»

Суворов (перекрестившись): Ну, слава Богу…

Слышатся детские голоса и смех. Суворов и Поречнев смотрят в сторону раздавшегося смеха.
Суворов: Иван Михайлович, выйди, посмотри, что там.

Поречнев выходит, затем возвращается.
Поречнев (улыбаясь): Дети крестьянские пришли. Принесли ягоды.

Суворов (радушно): Так зови их сюда.

Поречнев заглядывает в дверь и машет призывно рукой. В дверь забегают несколько детей с корзинками.
Дети (хором, кланяясь): Доброго здоровьичка, господин генерал.

Суворов (подходя к ним): Здравствуйте, здравствуйте. Чем сегодня порадуете старика?

Старший мальчик: Ходили сегодня за Клязьму. Вот, клюквы принесли.

Девочка: Да на обратной дороге калины набрали.

Суворов (смотрит в корзины): Клюква-то – в самой поре. Налитая, темно-пурпурная. Самая полезная. Да и калина, аж прозрачная! (детям) А как же вы через речку-то перебрались? Утонуть ведь могли!

Старший мальчик: Да нет, мы на лодке.

Мальчик поменьше: Там у берега лодки привязаны, петрушинских мужиков. Так мы одну отвязали и переправились. А потом назад.

Суворов (всплескивая руками): Так как же вы, без спроса?!

Девочка (виновато): А мы её потом назад привязали.

Старший мальчик: Да они нам еще раньше разрешили. Когда узнали, что для вас ягоды собираем.

Мальчик помладше: Только с условием, что потом назад поставим.

Поречнев (с улыбкой): Они, Александр Васильевич, порядок знают. 

Дети хором (кланяясь): Угощайтесь на здоровье!

Суворов: Ну, порадовали. Иван Михайлович, сведи-ка детей на кухню. Пусть ягоды повару отдадут. Да скажи Митьке, чтоб обедом накормил. Да после обеда пусть каждому дал с собой по калачу. Заслужили.

Поречнев: Исполню, ваше превосходительство. (детям) Пойдемте, пострелята.  

Поречнев с детьми выходит. 
                             Картина пятая
Суворов прохаживается про комнате, напевая. Слышится звон бубенцов. Входит Поречнев.
Поречнев: Александр Васильевич, граф Александр Романович Воронцов прибыл.

Суворов: То-то я слышу – бубенцы знакомые, звона малинового. Встречаем, встречаем. Ты, Иван Михайлович, как встретим, распорядись Митьке чаю подать. Да к чаю, что ни будь. Да закуски. Да к закуске. И ступай, занимайся своими делами. Мы с Александром Романовичем побеседуем… Да, не забудь – вечером театр.

Суворов с Поречневым выходят, разговаривая. Через некоторое время входят Суворов и Воронцов.
Суворов: Проходите, Александр Романович, Проходите. Рад, истинно рад! Кому другому, а вам мои двери всегда открыты. Да и давненько у меня не были. 

Воронцов: Дела, Александр Васильевич. Служба из Петербурга никак не отпускает. А насчет «давненько» и я попенять могу. И вы у меня в Андреевском гость не частый.

Суворов: Так, как и вы заметили, служба. Я вроде бы тут в праздности и безделье пребываю… Но служба государыни – прежде всего!

Воронцов: Вот заехал о здоровье вашем справиться, да театр ваш  посмотреть. Недаром же вы о нем так пеклись.

Суворов (улыбаясь): Недаром, Александр Романович, недаром. Зря я, что ли, с вами советовался, да выспрашивал. Сейчас  поговорим, чайку попьем, прогуляемся, да и в театр, «Бригадира» смотреть. 

Воронцов: Пьеса сия, весьма государыне понравилась и в столице большой успех имела.

Суворов: Ну, нам до столиц далеко, но уж постарались. Так, что вы, с другими моими гостями и оцените.

Воронцов (с интересом): А кто у вас сегодня в гостях?

Суворов: Приятели-соседи – офицеры отставные, а ныне помещики. Да офицеры полковые, да штабные придут. Вот и наберется зрителей изрядно. 

Театр мой невелик, не вашему чета, но актеры неплохие.

Воронцов: У меня, Александр Васильевич, уже более полусотни актеров, да танцоры, да оркестр. Только ведь самому все, в основном делать приходится: и репертуар подбирать и режиссером работать. Чтобы все на высшем уровне было, надо свои силы и знания прикладывать.

Суворов: Вот это верно, Александр Романович, чтобы все согласно диспозиции шло, хороший командир нужен. А давайте вот здесь, у столика, расположимся. (громко) Митька! Неси, что там у тебя?!

Входит повар с подносом и чайными принадлежностями. Разливает чай.
Митька: Извольте, господа. Час свежезаваренный. Вот варенье, пироги. Приятного аппетита.

Воронцов: Спасибо. Чай у тебя Митька готовит отменно.

Суворов (одобрительно): Он молодец насчет этого. Но, и здесь контроль нужен. (улыбающемуся Митьке) Детей накормил?

Митька: Кормлю, батюшка, и по калачу приготовил. 

Суворов: Хорошо. Ступай.

Повар кланяется и выходит. Суворов и Воронцов, не спеша пьют чай. Во время разговора, наливают и выпивают еще 1-2 чашки.
Воронцов: Детей крестьянских подкармливаете? 

Суворов: Ягоды принесли. А по заслуге и награда. Зато весь сезон, с весны до осени, первые ягоды, первые грибы – мои!

Воронцов: Любите вы детей, Александр Васильевич. Балуете.

Суворов (улыбаясь): Очень люблю, Александр Романович. И в бабки с ними играю, и в городки, и в лапту. Специально привожу из города для них конфеты, пряники, заморские орехи. Еще  хочу, чтобы они выросли грамотными. Велел школу построить  для крестьянских и солдатских детей. 

Воронцов: Дело хорошее. Нужны России люди грамотные. Вон, покойный Михаил Васильевич Ломоносов, сам из мужиков, а все науки превзошел, всю Европу удивил. Жаль, не дали иностранцы ему развернуться как следует.

Суворов: Вот, кабы сестрица ваша – Екатерина Романовна в ту пору Петербургской Академией командовала, то, глядишь русских-то академиков, да профессоров побольше было.

Воронцов: Как  Государыня её в начале прошлого года директором назначила, много перемен произошло. Импонирует Екатерине Алексеевне, что сестрица моя желание хочет возвести русский язык в ранг великих литературных языков Европы.

Суворов: Это дело нужное. А то книжки все на французском да на латыни печатаются. А мы на Руси живем. Гордиться должны, что мы – россияне!

Воронцов: Учредила переводческий департамента, имея целью доставить русскому обществу возможность читать лучшие произведения иностранных литератур на родном языке. (с улыбкой) На заседании Российской академии предложила использовать печатную букву «Ёё», задав Державину, Фонвизину, Княжнину и прочим присутствовавшим вопрос: правомерно ли писать «iолка» и не разумнее ли заменить диграф «iо» на одну литеру «ё».

Суворов: Очень правильно. Говорим-то мы «Ёлка», значит, и писать так надобно. Главное дарование великого человека – уметь избирать особ по их талантам. Матушка-императрица умеет людей подбирать.

Воронцов: Да, этого у неё не отнять. А как со строительством, Александр Васильевич? Я пока Андреевское перестраивал денег потратил… (машет рукой) пропасть. Но зато сейчас…

Суворов: Да у вас, в Андреевском, парадиз! А со строительством? Я ведь приказал маленький деревянный домик сломать и построить новый – более обширный и красивый, каменный. Планировал  рублей 200 потратить, ан, ушли все 800. Вроде бы и план сам рисовал и все расписал, да рассчитал, ан, не получилось! Ну, да Бог с ними –  время много выше денег.

Воронцов: Я, после усадьбы, повелел построить погреба, конюшни, скотные дворы, птичьи дворы, амбары, каретные сараи. Да и «ренсковый» погреб для хранения вин в копеечку влетел. Но вы правы – время драгоценнее всего!

Суворов (смеясь): А у меня весной мост через Ундолку снесло льдинами, так я поначалу съэкономил – повелел в чане медном через речку плавать. Ну, а разлив кончился, повелел новый мост построить – покрепче, с ледоломами.

Воронцов: Я, для общественной пользы школу новую, да богодельню построил. Хочу теперь вотчинную контору, да для театра отдельное здание.

Суворов: Что ж – дело благое. Я то же, чтобы облегчение своим крестьянам сделать, освободил их от солдатского постоя. Приказал выстроить для солдат особые казармы — чтобы жилось в них покойно и тепло. Да и для боеготовности поспособней будет… Может быть рюмочку ренского?

Воронцов: Можно, Александр Васильевич. Для поддержания разговора.

Суворов сам наливает рюмки.
Суворов (поднимая рюмку): Ну, во здравие.

Воронцов: На здоровье! (выпивает из рюмки) Александр Васильевич, а ведь вы не любитель зелья сего? (показывает на графин с вином)

Суворов: И сам не злоупотребляю и пьяных не терплю. Даже зимой приказываю поливать водой у колодца таких крестьян, кои шибко загуливали. Коли горячее любит, то и к холодному будь способен. Пьянства у меня в имениях не будет!

Воронцов (лукаво): А Прохор Дубасов, камердинер?

Суворов (усмехнувшись): Прохор – это другое. Выпить любит, но не напивался ни разу. Да и что такому великану рюмочка?  Отъявленный сквернослов – да. Грубиян – да. Но душою – чист, как ребенок.  Очень я к нему привязался.  Он уж лет двадцать пять меня сопровождает. В переделки попадал такие, что удивительно, как жив остался. Да и мне жизнь не раз спасал. На Висле, когда я, упав, грудь о понтон зашиб. Под Туртукаем, когда в ногу ранен был. Так он меня, как дите малое, на руках из огня вынес и в лазарет отнес.

Воронцов: Да, Александр Васильевич, вы правы –  таких слуг верных подле себя держать надо. 

Суворов (с лукавинкой): Александр Васильевич, а вы до сих пор не женились? Что, подле матушки-императрицы красавиц не нашлось?

Воронцов (усмехаясь): Да красавиц-то много, да все не по сердцу. Видать так и помру холостяком. А вы, как, с супругой, Варварой Ивановной, помирились. Сказали, что сына она вам родила.

Суворов (вздыхая): Сына – Аркадия  родила в августе нынешнем, это верно.  Но и разрыв, видимо окончательный, произошел. Два хозяина в одном дому быть не могут. Не создан я, видно, для жизни семейной.

Воронцов (успокаивая): Ну, полно, Александр Васильевич. Полно расстраиваться. Ваше предназначение – искусство военное.

Сувровов: Пожалуй, так. Хотя, если б я не был полководцем, то был бы писателем. Вот и сейчас книжку дописываю.

Воронцов (с интересом) И какую, если не секрет?

Суворов: Наставление воинское для солдатиков. Разговор на их языке, чтобы понятнее было. Решил назвать – «Наука побеждать».

Воронцов (улыбаясь): Говорите, как поэт – в рифму. А почему назвать так решили?

Суворов (с жаром): А как же! Военная наука – это наука побеждать! Поражения и без науки терпят. Учить солдат надо. За ученого трех неученых дают! Значит, втрое силы прибавляется при ученых-то солдатах.

Воронцов: Не прочтете ли, что из книжки?

Суворов: Ага, заинтересовались! Значит уже не напрасно пишу.

Подходит к письменному столу, берет несколько бумаг
Суворов: Стреляй редко, да метко. Штыком коли крепко, пуля обмишулится, а штык не обмишулится. Пуля дура, штык молодец! 

Воронцов: Все верно – без меткой стрельбы нет победы. А штыка русского все враги боятся! А еще?

Суворов (довольным тоном): Умирай за дом Богородицы, за Матушку, за Пресветлейший дом. Церковь Бога молит. Кто остался жив, тому честь и слава!

Воронцов: И это правильно – присяги верным быть надобно.

Суворов: Обывателя не обижай, он нас поит и кормит, солдат не разбойник… Гони, коли, остальным давай пощаду! Они такие же люди: грех напрасно убить. Благомудрое великодушие часто полезнее, нежели стремглавый военный меч.

Воронцов (качая головой): Мудро,  благость и милосердие потребны героям. Тем самым спокойный тыл у себя оставляем.

Суворов: А как же, без добродетели нет ни славы, ни чести. Вы поняли мысль мою?!

Воронцов: Да и солдатам понятно будет. Александр Васильевич, пишите мудрые, полезные трактаты. (улыбаясь) Но ведь к славе вы, кажется, равнодушны.

Суворов: Нет, Александр Романович, просто истинная слава не может быть оценена: она есть следствие пожертвования самим собою в пользу общего блага. Поэтому ищите истинной славы, идите по следам добродетели. Последней я предан, а первую замыкаю в службе Отечеству! Раз в Полтаве матушка-императрица, довольная манёврами войск, спросила чем ей меня  наградить?

Воронцов: И что вы ей ответили?

Суворов: Ответил, что ничего не надобно, матушка, давай тем, кто просит. Ведь у тебя и таких попрошаек, чай, много?

Воронцов (лукаво): Ну, вот и пример чудачества вашего, о коих весь двор говорит.

Суворов (усмехаясь и махнув рукой): Э, Александр Романович, меня хвалили цари, любили воины, друзья мне удивлялись, ненавистники меня поносили, при дворе надо мною смеялись. Я бывал при дворе, но не придворным, а Эзопом, Лафонтеном: шутками и звериным языком говорил правду. Вот так-то! Скоморох тоже шутит, а в скоморошинах его – правда.

Воронцов: Еще, что важно – солдат наш боголюбив, поэтому ваши изречения ему по сердцу придутся.

Суворов: Обязательно, ведь без честолюбия, послушания и благонравия нет исправного солдата. А безбожие поглощает государства и государей, веру, права и нравы!

Воронцов (уважительно): Вижу я, что вы по-отечески  заботитесь не только о солдатах, а и о хозяйстве своих крестьян, и об их нравственности и духовном воспитании.

Суворов: Да, я  считаю сие, наиважнейшим своим долгом. Любя Бога, люблю я и церковь. Люблю ее, с ее чтением и пением, с ее обрядами и таинствами; люблю просто, искренно и горячо.  Посещаю церковь неукоснительно, усердно молюсь, кланяясь в землю. Читаю Апостол, в крестных ходах ношу запрестольные кресты, звоню в колокола, пою на клиросе. Уставы и посты церковные исполнял всегда строго. И в походе, и в болезни.

Воронцов (уважительно и задумчиво): А вот таким, Александр Васильевич, вас, пожалуй, и не знает почти никто.

Суворов: Я – человек простой. Военное дело разных экивоков не ведает. Это в кабинетах врут, а в поле бьют! А вера – это дело первейшее. Без веры и победы не будет! Велик бог русский! Мы пойдем с ним по стезям древней славы! Мы счастливы верой – хранить ее надобно. Дорожить совестью своей: да не упрекнет она вас в том, что мы были сопутниками утеснителей веры и прав народных. 

Воронцов: Боюсь, не все с вами согласятся. Это, скажут, вольностью и брожением умов попахивает. 

Суворов: Умные, да достойные – разберутся! А мои мысли о людях: вывеска дураков – гордость, людей посредственного ума – подлость, а человека истинных достоинств – возвышенность чувств, прикрытая скромностью. Кто любит свое Отечество, тот подает лучший пример любви к человечеству. Милосердие покрывает строгость. При строгости надобна милость, а иначе строгость – тиранство. Ненависть затмевает рассудок!

Воронцов (запальчиво): Но ведь строгость нужна! Нельзя у нас на Руси слишком давать послаблений!

Суворов (рассудительно): И это верно. Но природа произвела Россию только одну. Она соперниц не имеет. Мы на краю пропасти не раз стояли! Но мы — русские! С нами Бог! Нам еще предстоят труды величайшие, небывалые в мире! А россиянин отличается верой, верностью и рассудком.

Воронцов (улыбаясь): Что-то мы, Александр Васильевич, расфилософствовались. 

Суворов: Да это, вот, ренское виновато! (показывает на графин) А вот не поможете ли вы мне имение деревьями благоустроить?

Воронцов: Да завтра же своего садовника и пошлю. Пусть ему управляющий ваш объяснит, что желательно. Вместе и обсудят и сделают, как надо.

Суворов: Вот и хорошо. А пока не пройдем ли в мою «Птичью горницу». Там и посидим до театра. Душой отдохнем.

Воронцов: Вы первый догадались такой зимний сад создать. И красота от растений и птицы слух услаждают.

Суворов:  В этом году приказал я «Птичью горницу» оставить по прежнему. Рощу в ней  в свое время учредить на разных птиц. Больше прошлогоднего наловить; особливо как большой недостаток был в щеглятах. И на покупных птиц я не жалею рублика другого во Владимире и Москве. Но на это нечего

надеяться, лучше уж свои. Роща чтоб так чиста была, чтоб нам можно было бы в ней и зимою кушать. Корыта для птичьих семян в ней должны быть приличны,  да и плошки с лучшею землею.  Посадить сюда березок, елок, сосенок и которые из них отойдут и будут к весне расти, - чего ради их хранить и поливать. Вот теперь птички до тепла здесь у меня и поживут на елках. Ну, а на Благовещенье, как по обычаю положено, на волю выпустим.

Воронцов: Да моему садовнику у вас тоже есть чему поучиться! Ну, что ж, пойдемте, с Богом.

Встают, крестятся и идут к выходу, на ходу разговаривая.
Суворов: Вот увидите в театре, что Васька комиком хорош. Но трагиком будет лучше Никитка. Максима и Бочкина тоже комическим ролям можно приучать…

Выходят из комнаты.    
                                            Эпилог
Голос за сценой: Наконец, в ответ на многие свои прошения об  освобождении от  «ундольской праздности» он получил долгожданное назначение: в конце 1785 г. Александр Васильевич Суворов назначен состоять при первой Санкт-Петербургской дивизии. Он покидает обжитую им и ставшую родной ундольскую усадьбу. Впереди его ждали новые труднейшие сражения и блестящие победы во славу Отчизны.

Суворов (за сценой): Доброе имя есть принадлежность каждого честного человека; но я заключал доброе имя мое в славе моего Отечества, и все деяния мои клонились к его благоденствию. 

Пусть у недобросовестного наемника-историка два зеркала: одно увеличительное для своих, а уменьшительное для нас. Но потомство разобьет вдребезги оба и выставит свое, в котором мы не будем казаться пигмеями.

                             Занавес  закрывается
